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Etiópia

Az Európai Parlament állásfoglalása az etiópiai helyzetről és az új határkonfliktusról

Az Európai Parlament,

– tekintettel az etiópiai emberi jogi helyzetről szóló, 2005. július 7-i (1), és az etiópiai helyzetről szóló,
2005. október 13-i állásfoglalására (2),

– tekintettel az Európai Unió választási megfigyelő küldöttsége 2005. augusztus 25-i előzetes jelentésére,

– tekintettel eljárási szabályzata 115. cikkének (5) bekezdésére,

A. a tömeges és példátlan karhatalmi intézkedéseket követő, jelentős számú emberi jogi visszaélésekről
érkező hírektől felkavarva, melyek során politikai vezetőket, emberi jogi aktivistákat, független újságíró-
kat, nem kormányzati szervezetek alkalmazottait és fiatalokat tartóztattak le Addisz Abebában és az
ország egyéb részein,

B. mivel a „Koalíció az Egységért és Demokráciáért” felhívására a választási csalás elleni tiltakozásképpen
megtartott tüntetéseket éles lövedékek és páncélozott harci járművek bevetésével durván elfojtották;

C. mivel a politikai foglyok között olyan személyek találhatók mint Hailu Shawel, a „Koalíció az Egységért
és Demokráciáért” (CUD) elnöke, Mesfin Woldemariam professzor, az Etióp Emberi Jogi Tanács
(EHRCO) volt elnöke, Dr. Yacob Hailemariam, az ENSZ volt különleges megbízottja és a Ruandai Nem-
zetközi Büntetőbíróság volt ügyésze, Birtukan Mideksa asszony, volt bíró, Dr. Birhanu Nega, Addisz
Abeba megválasztott polgármestere, Netsanet Demissie, a Szervezet a Társadalmi Igazságosságért Etió-
piában igazgatója és Daniel Bekele, az Action Aid Ethiopia munkatársa,

D. mivel a fent említett foglyok közül 2005. november 28-a óta sokan éhségsztrájkot folytatnak;

E. aggódván amiatt, hogy Addisz Abebában több ezer fiatalt tartóztattak le, vittek a Dedessza folyóhoz
(Etiópia dél-nyugati része) és tartanak foglyul embertelen körülmények között,

F. üdvözli a közel 8000 ember szabadon bocsátását, de aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy ez a szám már
önmagában mutatja a fogva tartás tömeges jellegét és amiatt, hogy a kormány mindeddig nem tette
közzé a pillanatnyilag fogva tartottak számát, még kevésbé tartózkodási helyüket,

G. felkavarva a parlamenti képviselők, újságírók, közalkalmazottak, jogászok és segélyszervezetek alkalma-
zottai, illetve a nem kormányzati szervezetek tagjai elleni be nem bizonyított árulás vádjai által,

H. aggodalmát fejezvén ki a független sajtó elleni fellépés miatt,

I. mivel az EU és az Egyesült Államok nagykövetei 2005. november 6-i közös nyilatkozatukban felhívták
a kormányt, hogy engedjen szabadon minden politikai foglyot, azonnal vessen véget a nyers erő alkal-
mazásának, indítsa újra a politikai párbeszédet és kérte, hogy folytassanak független nyomozást a júniusi
és novemberi eseményekkel kapcsolatban;

J. mivel az Európai Unió megfigyelő küldöttsége szerint a képnek 2005. május 15-ig voltak pozitív ele-
mei, azt követően azonban negatívvá vált;

K. mivel Etiópia egymilliárd dollárnak megfelelő nemzetközi segélyt kap évente (amelyből 490 milliót az
Európai Uniótól), ami éves GDP-jének egynegyedét teszi ki;
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L. mivel Etiópia is aláírta az egyrészről az Afrikai, Karibi és Csendes-óceáni államcsoport tagjai, másfelől
az Európai Közösség és tagállamai közötti társulási megállapodást (Cotonou-i megállapodás), melynek
96. cikke kimondja, hogy az AKCS-EU együttműködés alapvető eleme az emberi jogok és az alapvető
szabadságok tiszteletben tartása;

M. mivel csapatmozgásokat figyeltek meg a határ etiópiai és eritreai oldalán is és az eritreai kormány
tilalmat vezetett be az ENSZ helikoptereivel szemben,

N. mivel az Etiópia és Eritrea közötti kapcsolatok gyengék, egy új háború kitörésétől tartva Kofi Annan, az
ENSZ főtitkára figyelmeztetett, hogy az Eritrea és Etiópia közötti határ mentén tapasztalható feszült
helyzet újabb „pusztító ellenségeskedéshez” vezethet;

1. elítéli a fegyveres erők által alkalmazott erőszakot és az aránytalan megtorlóeszközök használatát,
továbbá a tömeges letartóztatásokat;

2. felszólítja az etiópiai kormányt, hogy azonnal és feltétel nélkül engedjen szabadon minden politikai
foglyot és újságírót, továbbá hogy tartsa be az emberi jogok, a demokratikus alapelvek és a jogállamiság
tiszteletben tartására vállalt kötelezettségeit;

3. felszólítja az etiópiai kormányt, hogy tegye nyilvánossá az országban fogva tartottak számát, és enge-
délyezze a Vöröskereszt Nemzetközi Bizottságának a börtönök felkeresését, továbbá engedélyezze valameny-
nyi fogva tartott számára a családjukkal való kapcsolattartást, biztosítson számukra jogi tanácsadást és
orvosi ellátást, amennyiben egészségi állapotuk azt megkívánja;

4. felszólítja az etiópiai kormányt, hogy teljes mértékben tartsa tiszteletben a sajtószabadság alapelveit,
vessen véget az állami sajtómonopóliumnak és az elkobzott javak visszaadásával tegye lehetővé a független
sajtó működését;

5. felszólít egy ideális esetben ENSZ fennhatóság alatt működő független nemzetközi vizsgálóbizottság
azonnali felállítására az emberi jogokkal kapcsolatos visszaélések kivizsgálása, a felelősök azonosítása és
igazságszolgáltatás elé állítása érdekében;

6. úgy véli, hogy az EU és az etiópiai kormány által a Cotonou-i megállapodás 8. cikke alapján folytatott
politikai párbeszéd ellenére, utóbbi nem teljesítette az emberi jogok, a demokratikus alapelvek és a jogálla-
miság tiszteletben tartására vonatkozó kötelezettségvállalásait;

7. felszólítja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy a Cotonou-i megállapodás 96. cikkével összhangban ala-
kítson ki összehangolt álláspontot;

8. felszólítja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy vegye fontolóra célzott szankciók bevezetését az etiópiai
kormány tagjaival szemben, amennyiben az emberi jogok helyzete nem fog jelentősen javulni;

9. felkéri a Tanácsot és a Bizottságot, hogy biztosítson humanitárius segítséget az etiópiaiak számára
elsősorban NGO-k és az ENSZ szakosodott szervei révén a lakosság közvetlen megsegítése érdekében;

10. kéri, hogy folytassák a reformokat és a demokratikus intézmények fejlesztését, ideértve azt, hogy a
2005. májusi parlamenti választások eredményeit komoly nemzetközi vizsgálatnak vetik alá;

11. teljes támogatásáról biztosítja az ENSZ Biztonsági Tanácsának 1640(2005) sz. állásfoglalását, amely
felszólítja Eritreát, hogy azonnal vonja vissza az Egyesült Nemzetek etiópiai és eritreai küldöttségeinek
(UNMEE) helikopteres repüléseit tiltó határozatát és valamennyi az UNMEE-re vonatkozó korlátozását, kéri
mindkét felet, hogy csapatait vonja vissza a 2004. december 16-i állásaikba, és felszólítja Etiópiát, hogy
feltétel nélkül fogadja el az Eritrea-Etiópia Határbizottság végleges és kötelező érvényű határozatát;

12. üdvözli az ENSZ Biztonsági Tanácsa elnökének 2005. december 7-i nyilatkozatát, amely elítéli az
eritreai kormánynak az UNMEE néhány tagját az ország 10 napon belüli elhagyására felszólító határozatát;
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13. üdvözli az etiópiai kormány csapatainak az eritreai határról történő visszavonásáról szóló, egy az új
konfliktusokat megakadályozni kívánó ENSZ utasítással összhangban hozott határozatát;

14. kéri az Afrikai Uniót, amelynek székhelye Etiópiában található, hogy foglaljon egyértelműen állást,
bizonyítva elszántságát a demokráciának Afrikában, ezen belül Etiópiában való előmozdítása iránt;

15. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, az etiópiai kor-
mánynak, az etiópiai parlamentnek, a Pán-Afrikai Parlamentnek, a két fő ellenzéki pártnak (Koalíció az
Egységért és Demokráciáért, illetve Egyesült Etiópiai Demokratikus Erők), valamint az Afrikai Uniónak.
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